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See the notice on TED website

576047-2025 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Biurka i stoły – Lieferung elektrisch höhenverstellbarer Schreibtische
OJ S 168/2025 03/09/2025
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Kassenärztliche Vereinigung Sachsen
E-mail: vergabe@kvsachsen.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję regionalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Lieferung elektrisch höhenverstellbarer Schreibtische
Opis: Lieferung elektrisch höhenverstellbarer Schreibtische
Identyfikator procedury: 019898c1-a06a-4f74-8976-a862bd3ff7dd
Wewnętrzny identyfikator: KVS-BVV-2025-3
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 39121000 Biurka i stoły
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 39130000 Meble biurowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Am Waldschlößchen 4  
Miejscowość: Dresden
Kod pocztowy: 01099
Podpodział krajowy (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -
Właściwe prawo transgraniczne: /

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia, Uwaga
Korupcja: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen 
Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/576047-2025
mailto:vergabe@kvsachsen.de
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Nadużycia: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen 
Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Udział w organizacji przestępczej: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder 
Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Rein 
nationale Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur 
vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; 
Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über 
das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder 
Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder 
Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Aktywami zarządza likwidator: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder 
Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Rein 
nationale Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur 
vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; 
Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Rein 
nationale Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur 
vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; 
Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder 
Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Rein nationale 
Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 
und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden 
Forderung – Abgabe der gültigen Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung 
Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
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Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen 
Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Poważne wykroczenie zawodowe: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder 
Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Rein 
nationale Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur 
vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; 
Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Rein nationale Ausschlussgründe 
Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB 
(Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – 
Abgabe der gültigen Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k 
Absatz 1 der Verordnung EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Rein nationale Ausschlussgründe 
Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB 
(Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – 
Abgabe der gültigen Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k 
Absatz 1 der Verordnung EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Rein nationale 
Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 
und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden 
Forderung – Abgabe der gültigen Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung 
Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Rein nationale 
Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 
und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden 
Forderung – Abgabe der gültigen Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung 
Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über 
das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder 
Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Rein nationale 
Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 
und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur vorstehenden 
Forderung – Abgabe der gültigen Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung 
Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen 
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Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)
Niewypłacalność: Rein nationale Ausschlussgründe Erklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 123 und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen 
Inhalts, alternativ zur vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen 
Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung 
EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Lieferung elektrisch höhenverstellbarer Schreibtische
Opis: Lieferung elektrisch höhenverstellbarer Schreibtische
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0001

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 39121000 Biurka i stoły
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 39130000 Meble biurowe
Ilość: 627 sztuki

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Schützenhöhe 12  
Miejscowość: Dresden
Kod pocztowy: 01099
Podpodział krajowy (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Hartmut-Dost-Straße 4  
Miejscowość: Dresden
Kod pocztowy: 01099
Podpodział krajowy (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Braunstraße 16  
Miejscowość: Leipzig
Kod pocztowy: 04347
Podpodział krajowy (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Carl-Hamel-Straße 3 und 3a  
Miejscowość: Chemnitz
Kod pocztowy: 09116
Podpodział krajowy (NUTS): Chemnitz, Kreisfreie Stadt (DED41)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Am Waldschlößchen 4  
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Miejscowość: Dresden
Kod pocztowy: 01099
Podpodział krajowy (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/02/2026
Data zakończenia trwania: 31/01/2030

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie
Informacje dodatkowe: Folgende Höchstabnahmemenge sind für die Dauer dieser 
Rahmenvereinbarung vorgesehen: Tisch 160 x 80 cm: 57 Stück Tisch 180 x 80 cm: 350 Stück 
Tisch 200 x 80 cm: 220 Stück

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia, Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 
123 und 124 GWB (Anlage 4) oder Eigenerklärung gleichen Inhalts, alternativ zur 
vorstehenden Forderung – Abgabe der gültigen Eintragungsbescheinigung in das AVPQ; 
Eigenerklärung Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung EU Nr. 833-2014 (Anlage 5)

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Kriterium Preis
Opis: Kriterium Preis (40 %)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Kriterium Qualität (Bemusterung)
Opis: Kriterium Qualität (Bemusterung) (60%)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe.de/unterlagen/019898c1-a06a-4f74-
8976-a862bd3ff7dd/zustellweg-auswaehlen

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 

https://www.evergabe.de/unterlagen/019898c1-a06a-4f74-8976-a862bd3ff7dd/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019898c1-a06a-4f74-8976-a862bd3ff7dd/zustellweg-auswaehlen
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Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe.de/unterlagen/019898c1-a06a-4f74-8976-
a862bd3ff7dd/zustellweg-auswaehlen
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 21/10/2025 09:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 86 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Nachforderungen erfolgen gemäß § 56 Abs. 2,3 und 4 VgV
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 21/10/2025 09:01:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Kassenärztliche Vereinigung Sachsen
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Kassenärztliche 
Vereinigung Sachsen
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 1. 
Vergabekammer des Freistaates Sachsen

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Kassenärztliche Vereinigung Sachsen
Numer rejestracyjny: 207904758
Adres pocztowy: Schützenhöhe 12
Miejscowość: Dresden
Kod pocztowy: 01099
Podpodział krajowy (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabe@kvsachsen.de

https://www.evergabe.de/unterlagen/019898c1-a06a-4f74-8976-a862bd3ff7dd/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019898c1-a06a-4f74-8976-a862bd3ff7dd/zustellweg-auswaehlen
mailto:vergabe@kvsachsen.de
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Telefon: 0351 8290 73121
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen
Numer rejestracyjny: /
Miejscowość: Leipzig
Kod pocztowy: 04013
Podpodział krajowy (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen
E-mail: vergabekammer@lds.sachsen.de
Telefon: 03419773800
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 019898c3-06bc-4ab2-a0ef-cc61fbf50709  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 02/09/2025 11:11:18 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 576047-2025
Numer wydania Dz.U. S: 168/2025
Data publikacji: 03/09/2025

mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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